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PROJEKT REZOLUCJI PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie rocznego sprawozdania Rady dla Parlamentu Europejskiego na temat 
wspólnej polityki zagranicznej i bezpieczeństwa
(12562/2011 – C7-0000/2012 – 2012/2050(INI))

Parlament Europejski,

– uwzględniając roczne sprawozdanie Rady dla Parlamentu Europejskiego na temat 
wspólnej polityki zagranicznej i bezpieczeństwa (12562/2011 – C7-0000/2012),

– uwzględniając art. 36 Traktatu o Unii Europejskiej,

– uwzględniając część II sekcję G pkt 43 porozumienia międzyinstytucjonalnego z dnia 
17 maja 2006 r.1,

– uwzględniając wyżej wspomniane porozumienie międzyinstytucjonalne z dnia 17 maja 
2006 r. pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą i Komisją w sprawie dyscypliny 
budżetowej i należytego zarządzania finansami,

– uwzględniając swoje rezolucje z dnia 11 maja 2011 r.2i 10 marca 2010 r.3w sprawie 
sprawozdań rocznych dotyczących WPZiB odpowiednio za lata 2010 i 2009,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 8 lipca 2010 r.4w sprawie Europejskiej Służby 
Działań Zewnętrznych,

– uwzględniając oświadczenie wiceprzewodniczącej Komisji/wysokiej przedstawiciel Unii 
do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa (wiceprzewodnicząca/WP) w sprawie 
odpowiedzialności politycznej5,

– uwzględniając oświadczenie złożone przez wysoką przedstawiciel na posiedzeniu 
plenarnym Parlamentu Europejskiego w dniu 8 lipca 2010 r. dotyczące podstawowej 
organizacji centralnej administracji ESDZ6,

– uwzględniając art. 119 ust. 1 Regulaminu,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Spraw Zagranicznych i opinię Komisji Budżetowej,

A. mając na uwadze, że UE powinna nadal rozwijać cele swojej polityki zagranicznej oraz 
wspierać swe wartości i interesy na świecie, z myślą o ogólnym celu, jakim jest 
przyczynienie się do pokoju, bezpieczeństwa, solidarności, zapobiegania konfliktom, 
wspierania demokracji, ochrony praw człowieka, równości płci, poszanowania prawa 
międzynarodowego, wspierania międzynarodowych instytucji, skutecznego 
multilateralizmu i wzajemnego szacunku pomiędzy narodami, zrównoważonego rozwoju, 

                                               
1 Dz.U. C 139 z 14.6.2006, s. 1.
2Teksty przyjęte, P7_TA(2011)0227.
3 Dz.U. C 349 E z 22.12.2010, s. 51.
4 Teksty przyjęte, P7_TA(2010)0280.
5 Teksty przyjęte, P7_TA(2010)0399, załącznik II.
6 Teksty przyjęte,P7_TA (2010)0280, załącznik.
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wolnego i sprawiedliwego handlu oraz eliminacji ubóstwa,

B. mając na uwadze, że w Traktacie z Lizbony wprowadzono nowy wymiar europejskich 
działań zewnętrznych, co umożliwi zwiększenie spójności, konsekwencji i skuteczności 
polityki zagranicznej UE oraz rozszerzenie działań zewnętrznych,

C. mając na uwadze, że Traktat z Lizbony nadaje nowy impuls polityce zagranicznej UE, 
w szczególności udostępniając Unii narzędzia instytucjonalne i operacyjne umożliwiające 
jej odgrywanie na arenie międzynarodowej roli współmiernej z jej wiodącą pozycją 
gospodarczą i jej ambicjami oraz podjęcie działań zapewniających jej pozycję partnera na 
arenie międzynarodowej, zdolnego do przyjęcia odpowiedzialności za bezpieczeństwo 
globalne i pokierowania procesem zdefiniowania wspólnych odpowiedzi na wspólne 
wyzwania,

D. mając na uwadze, że nowy impuls w europejskich działaniach zewnętrznych wymaga 
również od UE, by działała w sposób bardziej strategiczny w celu zdobycia znaczenia na 
arenie międzynarodowej; mając na uwadze, że zdolność UE do wywierania wpływu na 
ład międzynarodowy zależy nie tylko od spójności jej strategii politycznych, podmiotów 
i instytucji, lecz również od prawdziwej strategicznej koncepcji unijnej polityki 
zagranicznej, która musi jednoczyć wszystkie państwa członkowskie wokół wspólnych 
priorytetów i celów, tak aby przemawiały na arenie międzynarodowej jednym, silnym 
głosem; mając na uwadze, że polityce zagranicznej UE należy udostępnić konieczne 
środki i instrumenty, tak aby umożliwić Unii skuteczne i konsekwentne działanie na 
arenie międzynarodowej,

E. mając na uwadze, że kontrola parlamentarna polityki zagranicznej UE ma kluczowe 
znaczenie dla zrozumienia i poparcia przez obywateli UE europejskich działań 
zewnętrznych; mając na uwadze, że kontrola parlamentarna zwiększa zasadność takich 
działań; 

Ocena rocznego sprawozdania Rady na temat WPZiB za rok 2010

1. z zadowoleniem przyjmuje kroki poczynione przez Radę, przy wsparciu wysokiej 
przedstawiciel/wiceprzewodniczącej, w rocznym sprawozdaniu za 2010 r., zmierzające 
w kierunku zaplanowania unijnej polityki zagranicznej w wybiegającym w przyszłość 
i strategicznym dokumencie dotyczącym polityki;

2. uważa jednak, że roczne sprawozdanie Rady nie odpowiada ambicjom Traktatu z Lizbony 
z ważnych przyczyn, w tym ze względu na to, że: nie nakreśla się w nim priorytetów lub
wytycznych strategicznych w odniesieniu do WPZiB; nie zawiera ono objaśnienia 
funkcjonowania mechanizmów strategicznych, mających na celu zapewnienie spójności 
i zgodności różnych elementów polityki zagranicznej, w tym elementów wchodzących 
w zakres odpowiedzialności Komisji; unika się w nim ważnych pytań dotyczących roli 
ESDZ i delegatur w dopilnowaniu, aby zasoby Unii (kadra, zasoby finansowe i zaplecze 
dyplomatyczne) były dostosowane do jej priorytetów w obszarze spraw zagranicznych; 
oraz unika się w nim dyskusji, przewidzianych w nowych strategiach wobec Rogu Afryki 
i Sahelu, na temat sposobu włączenia misji i operacji ad hoc WPBiO (ich przesłanek 
i efektu końcowego) do polityczno-strategicznych ram priorytetów polityki zagranicznej 
UE ustanowionych w odniesieniu do państwa lub regionu; 
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3. przypomina, że zgodnie z Traktatem prerogatywy Parlamentu zakładają zasięganie jego 
opinii w zakresie WPZiB i WPBiO, należyte uwzględnianie jego stanowiska oraz 
wydawanie przez niego zaleceń; uznaje w tym względzie dyspozycyjność wysokiej 
przedstawiciel/wiceprzewodniczącej wobec Parlamentu Europejskiego; zauważa jednak, 
że należy znaleźć rozwiązanie, dzięki któremu Parlament Europejski będzie odpowiednio 
informowany na etapie przygotowań do posiedzenia Rady do Spraw Zagranicznych oraz 
o rezultacie końcowym tego posiedzenia; oczekuje na przegląd instrumentów pomocy 
zewnętrznej, w wyniku którego zostaną uznane prawa Parlamentu Europejskiego 
w dokumentach strategicznych i wieloletnich planach działań, zgodnie z art. 290 TFUE; 
wnosi ponadto o lepsze dostarczanie informacji na wszystkich etapach procedury 
wydawania przez Radę decyzji dotyczących WPZiB w sprawie porozumień z państwami 
trzecimi, w tym w sprawie ram uczestnictwa państw trzecich w działaniach UE w zakresie 
zarządzania kryzysowego; 

4. wzywa Radę, aby przy sporządzaniu przyszłych rocznych sprawozdań na temat WPZiB 
podjęła na jak najwcześniejszym etapie współpracę z Komisją Spraw Zagranicznych 
w celu omówienia szeroko zakrojonych ram strategicznych na kolejny rok oraz w celu 
ustanowienia punktu odniesienia, by zapewnić obywatelom europejskim jasne informacje 
na temat rozwoju, priorytetów i postępów w dziedzinie polityki zagranicznej Unii 
Europejskiej;

Nowe kompleksowe podejście do polityki zagranicznej UE 

5. zauważa, że w drugim dziesięcioleciu XXI wieku odnotowuje się rosnącą świadomość 
wśród obywateli europejskich i spoza Europy, że tylko kompleksowe podejścia, łączące 
środki dyplomatyczne, gospodarcze i, w ostatecznych przypadkach, wojskowe, są 
odpowiednie do zaradzenia światowym zagrożeniom i wyzwaniom;

6. uważa, że Traktat z Lizbony zapewnia UE wszystkie środki niezbędne do przyjęcia 
wspomnianego kompleksowego podejścia, w ramach którego całość zasobów 
dyplomatycznych i finansowych wykorzystuje się w celu wspierania realizacji wspólnych 
strategicznych wytycznych politycznych, aby mieć możliwie największą zdolność do 
propagowania bezpieczeństwa i dobrobytu gospodarczego obywateli europejskich i ich 
sąsiadów; wzywa do dalszego rozwoju odpowiedniego mechanizmu w ramach ESDZ, 
z udziałem najważniejszych służb Komisji, w którym zintegrowana geograficzna 
i tematyczna wiedza specjalistyczna stanowi podstawę kompleksowego podejścia do 
planowania, formułowania i wdrażania polityki; 

7. podkreśla, że w ujęciu kompleksowym WPZiB obejmuje wszystkie obszary polityki 
zagranicznej, w tym stopniowe określanie wspólnej polityki bezpieczeństwa i obrony, 
z położeniem nacisku na zapewnienie spójności i konsekwencji oraz przy jednoczesnym 
uwzględnieniu specyfiki każdego elementu działań zewnętrznych; powtarza, że 
wspomniane podejście do opracowywania polityki zagranicznej UE musi być oparte na 
zasadach i celach ustanowionych w art. 21 Traktatu o Unii Europejskiej; 

Struktura polityki zagranicznej 

8. podkreśla znaczenie przywództwa politycznego, którego sprawowania oczekuje się od 
wysokiej przedstawiciel/wiceprzewodniczącej, dla zapewnienia jedności, spójności 
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i skuteczności działań Unii; wzywa wysoką przedstawiciel/wiceprzewodniczącą do 
pełnego wykorzystania swoich uprawnień w celu zapoczątkowania, wdrożenia 
i zapewnienia zgodności z WPZiB, przy pełnym zaangażowaniu właściwych organów 
Parlamentu w te działania; z zadowoleniem przyjmuje ważną wiodącą rolę, jaką, 
w imieniu społeczności międzynarodowej, odgrywa w trudnych warunkach wysoka 
przedstawiciel/wiceprzewodnicząca w negocjacjach prowadzonych z Iranem; wzywa do 
zapewnienia takiego przywództwa w ugruntowywaniu roli Unii Europejskiej we 
wspieraniu bliskowschodniego procesu pokojowego oraz w krajach sąsiadujących; 

9. uznaje zasadniczą rolę ESDZ (w tym delegatur i SPUE) w udzielaniu wsparcia wysokiej 
przedstawiciel/wiceprzewodniczącej w realizacji celu, jakim jest bardziej strategiczne, 
spójne i konsekwentne podejście do działań zewnętrznych Unii; podkreśla znaczenie 
zacieśniania stosunków między ESDZ, Komisją i państwami członkowskimi, aby 
osiągnąć synergię w skutecznym realizowaniu działań zewnętrznych oraz 
w opracowywaniu jednego stanowiska UE w sprawie kluczowych kwestii politycznych; 

10. podkreśla, że rola SPUE powinna mieć uzupełniający charakter wobec działań 
prowadzonych w poszczególnych państwach przez szefów delegatur UE, a także powinna 
odzwierciedlać politykę UE wobec regionów posiadających szczególne strategie lub 
interesy w obszarze bezpieczeństwa i wymagających stałej obecności i widoczności UE, 
jak również polegać na koordynacji tej polityki; z zadowoleniem przyjmuje pozytywną 
odpowiedź wysokiej przedstawiciel/wiceprzewodniczącej na wniosek o stawienie się 
nowo wyznaczonych SPUE i szefów delegatur przed Parlamentem w celu wymiany 
poglądów przed objęciem swoich stanowisk; wzywa do ulepszenia sprawozdawczości 
oraz zapewnienia dostępu do sprawozdań z realizacji polityki sporządzanych przez 
delegatury i SPUE, aby Parlament mógł otrzymywać pełne i aktualne informacje
dotyczące bieżącej sytuacji bezpośrednio z danego miejsca, w szczególności 
w odniesieniu do obszarów uznawanych za ważne pod względem strategicznym lub 
stanowiących centrum zainteresowań politycznych; 

11. powtarza swoje stanowisko, zgodnie z którym ważne polityki tematyczne, wchodzące 
wcześniej w zakres kompetencji przedstawicieli, powinny być w pełni popierane przez 
ESDZ oraz odpowiednio reprezentowane w polityce zewnętrznej, w związku z czym 
wzywa do przedstawiania wniosków, takich jak w wniosek w sprawie praw człowieka; 

12. uważa, że jasno określone wytyczne strategiczne pomogą dostosować znaczące, ale 
ograniczone zasoby finansowe Unii do ambicji i priorytetów w ramach działań 
zewnętrznych UE; podkreśla, że takie podejście strategiczne należy objąć kontrolą 
demokratyczną, ale nie powinno prowadzić to do braku lub zmniejszenia elastyczności 
w reagowaniu na zmieniającą się sytuację polityczną na miejscu; 

13. z zadowoleniem przyjmuje zobowiązanie państw członkowskich sformułowane 
w Traktacie z Lizbony do odgrywania w pełnym zakresie swojej roli w opracowywaniu 
i wdrażaniu polityki zagranicznej Unii; podkreśla znaczenie solidarności państw 
członkowskich w okresie trudności gospodarczych w zakresie zwiększania skuteczności 
działań Unii jako światowego podmiotu o spójnych strukturach; zauważa w szczególności 
znaczenie udostępnienia przez państwa członkowskie zdolności cywilnych i wojskowych 
do celów skutecznego wdrażania wspólnej polityki bezpieczeństwa i obrony;
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14. wzywa wysoką przedstawiciel/wiceprzewodniczącą do przedstawienia wniosków 
mających na celu zwiększenie zdolności ESDZ w zakresie zapobiegania konfliktom 
i budowania pokoju, ze szczególnym odniesieniem do programu göteborskiego, jak 
również do dalszej rozbudowy potencjału UE w obszarze zapobiegania konfliktom oraz 
zapewnienia zdolności mediacyjnych wraz ze zdolnościami do zarządzania kryzysowego 
opartymi na większych zasobach; wzywa, uznając to za kwestię priorytetową, do 
przeprowadzenia oceny strategii UE w obszarze zapobiegania konfliktom i budowania 
pokoju, z myślą o przedstawieniu Parlamentowi przez wysoką 
przedstawiciel/wiceprzewodniczącą wniosków w sprawie zwiększenia zewnętrznych 
zdolności i szybkości reagowania Unii w tym obszarze; 

Polityka zagraniczna – struktura budżetowa i finansowa

15. przypomina, że przegląd porozumienia międzyinstytucjonalnego w sprawie dyscypliny 
budżetowej i należytego zarządzania finansami z 2006 r. powinien stanowić krok 
w kierunku zapewniania większej przejrzystości i dostarczania informacji władzy 
budżetowej, jeżeli chodzi o WPZiB i oświadczenie wysokiej 
przedstawiciel/wiceprzewodniczącej w sprawie odpowiedzialności politycznej; uważa w 
tym względzie, że pełna przejrzystość i kontrola demokratyczna wymagają odrębnych 
pozycji w budżecie dla każdej operacji, w tym działań SPUE, jak również uproszczonych, 
ale przejrzystych procedur przenoszenia, w razie potrzeby, funduszy z jednej pozycji do 
drugiej;

16. z zadowoleniem przyjmuje to, że kładzie się większy nacisk na konsekwencję i spójność 
szeregu instrumentów finansowych Unii, na przykład poprzez przepisy przekrojowe 
dotyczące ESDZ zawarte w zaproponowanych rozporządzeniach w sprawie nowych 
instrumentów finansowych współpracy zewnętrznej na lata 2014–2020; uważa, że 
podejście to przyczyni się do wykazania wartości dodanej działań Unii mających na celu 
zapewnienie bezpieczeństwa i dobrobytu obywatelom Europy; 

17. podkreśla znaczenie zagwarantowania adekwatności i pełnego finansowania nowych 
instrumentów finansowych współpracy zewnętrznej, rozpatrywanych przez Parlament 
i Radę, tak aby stanowiły one odpowiedź na interesy strategiczne Unii, jak również 
możliwości ich dostosowywania do zmieniającej się sytuacji politycznej; wzywa zatem do 
odpowiedniego finansowania budżetu Unii (wieloletnich ram finansowych na lata 2014–
2020) zgodnie z ambicjami i priorytetami UE, a także do zapewnienia obywatelom 
bezpiecznej i pomyślnej pod względem finansowym przyszłości, jak również niezbędnej 
elastyczności do stawiania czoła nieprzewidzianym zmianom sytuacji; 

18. uważa, że bardziej spójne i kompleksowe podejście do stosowania instrumentów 
współpracy zewnętrznej UE w celu wspierania wspólnych celów politycznych i 
strategicznych przyczyni się do podejmowania bardziej skutecznych i opłacalnych działań 
wobec wyzwań związanych z polityką zagraniczna i bezpieczeństwa, a w związku z tym 
do zapewnienia większego bezpieczeństwa i dobrobytu obywatelom Europy; podkreśla, 
że aby Parlament mógł zapewnić obywateli o spójności i opłacalności strategii 
zewnętrznych i instrumentów finansowych Unii, uprawnienia nadane mu na mocy 
Traktatów (zwłaszcza na mocy art. 290 TFUE) muszą być odpowiednio uwzględnione 
przy przeprowadzaniu przeglądu instrumentów finansowych oraz w szczególności 
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w odniesieniu do wykorzystywania aktów delegowanych w celu przyjmowania 
dokumentów z zakresu planowania strategicznego; 

19. podkreśla znaczenie zapewnienia spójności między działaniami w zakresie planowania, 
opracowywania i wdrażania polityki poprzez odpowiedni zestaw zewnętrznych 
instrumentów finansowych w obszarze spraw zagranicznych; wzywa między innymi do 
utrzymania nieprzerwanej komplementarności między WPZiB i instrumentem na rzecz 
stabilności w obszarze mediacji, zapobiegania konfliktom, zarządzania kryzysowego 
i budowania pokoju po konflikcie, jak również do podjęcia dalszych działań mających na 
celu zapewnienie komplementarności z geograficznymi instrumentami współpracy 
długoterminowej z danym państwem lub regionem; z zadowoleniem przyjmuje 
wprowadzenie w charakterze innowacji nowego instrumentu w formie partnerstw, który 
przynosi znaczną wartość dodaną dla WPZiB UE poprzez zapewnienie finansowych ram 
współpracy z partnerami strategicznymi UE oraz jako element działań następczych 
realizowanych po ważnych szczytach międzynarodowych; 

20. uważa, że podejście to można wesprzeć poprzez ustanowienie jasnych punktów 
odniesienia, które powinien oceniać i monitorować Parlament Europejski w krótkim, 
średnim i długim okresie; wzywa do ustanowienia punktów odniesienia w ramach polityki 
zagranicznej UE w oparciu o dostępne dokumenty z zakresu planowania strategicznego 
lub strategiczne ramy polityczne (takie jak te dotyczące Rogu Afryki i Sahelu), przy 
bardziej systematycznym i wymiernym określeniu priorytetów i celów strategicznych, 
a także zasobów do wykorzystania w określonych terminach w perspektywie krótko-, 
średnio- i długoterminowej;

Priorytety strategiczne: koncentryczne kręgi pokoju, bezpieczeństwa i rozwoju 
społeczno-gospodarczego 

21. uważa, że strategiczne interesy, cele i ogólne wytyczne, jakie mają być realizowane 
w ramach WPZiB, muszą opierać się na dążeniach do zapewnienia pokoju, 
bezpieczeństwa i dobrobytu obywatelom Europy, przede wszystkim w naszych państwach 
sąsiadujących, ale również na dalej położonych obszarach, a także na zasadach leżących 
u podstaw samej Unii, w tym na zasadzie demokracji, państwa prawa, uniwersalności 
i niepodzielności praw człowieka i podstawowych wolności, poszanowania godności 
człowieka, równości i solidarności, jak również poszanowania przepisów prawa 
międzynarodowego i postanowień Karty Narodów Zjednoczonych;

22. zauważa, że przez lata Unia zbudowała stosunki z państwami i organizacjami 
regionalnymi o odmiennych podstawach umownych i prawnych, przy czym niektóre 
zdefiniowano jako „strategiczne”; zauważa, że nie istnieją jasne kryteria decydujące 
o wyborze partnerów strategicznych przez Unię; zauważa, że ugruntowanie partnerstw 
dwustronnych może stanowić ważny czynnik zwiększający potencjał polityki 
zagranicznej UE, zarówno na szczeblu regionalnym, jak i w stosunkach wielostronnych, 
w związku z czym należy dokładnie rozważyć kwestię wyboru partnerów strategicznych 
w świetle wartości i celów strategicznych, które Unia chce uczynić przedmiotem swoich 
przedsięwzięć; 

23. jest zatem zdania, że przyszłe decyzje w sprawie partnerów strategicznych powinny być 
dokładnie planowane, zgodnie z priorytetami polityki zagranicznej Unii w odniesieniu do 



PR\899569PL.doc 9/20 PE487.809v01-00

PL

danego państwa, regionu lub forów wielostronnych, oraz że należy dokładnie rozpatrzyć 
kwestię rozwiązania partnerstw, które stały się przestarzałe lub zaczęły przynosić efekty 
odwrotne do zamierzonych; wzywa w związku z tym do przeprowadzenia, w ramach 
działań następczych, debaty z Parlamentem Europejskim w sprawie dyskusji Rady 
Europejskiej, która odbyła się we wrześniu 2010 r., na temat partnerstw strategicznych, 
a także do regularnego informowania Parlamentu z wyprzedzeniem o decyzjach 
w sprawie przyszłych partnerstw, w szczególności jeżeli partnerstwa te otrzymują 
wsparcie finansowe z budżetu Unii i pociągają za sobą ściślejsze stosunki umowne z 
Unią;

24. jest zdania, że aby Unia skutecznie realizowała działania mające na celu zapewnienie 
pokoju, bezpieczeństwa i rozwoju społeczno-gospodarczego w wysoce konkurencyjnych, 
zmiennych i nieprzewidywalnych warunkach politycznych panujących na arenie 
międzynarodowej, ważne jest skoncentrowanie ograniczonych zasobów Unii na 
priorytetach strategicznych, począwszy od wyzwań na obszarach bliżej położonych, 
zwłaszcza w państwach sąsiadujących, a następnie zakreślając w ramach tych priorytetów 
coraz większe koncentryczne koła reprezentujące pole działania, obejmujące w 
stosownych przypadkach rolę i odpowiedni wpływ organizacji regionalnych;

- Bałkany Zachodnie 

25. popiera strategie UE dotyczące Bałkanów Zachodnich, mające na celu propagowania 
stabilności i modernizacji społeczno-gospodarczej zarówno poszczególnych państw, jak 
i całego regionu; zauważa jednak z niepokojem, że niestabilność polityczna i słabość 
instytucji wraz z nierozstrzygniętymi kwestiami dwustronnymi hamują w niektórych 
państwach dalszy postęp procesu integracji z UE; wzywa UE do utrzymania jej głównej 
roli w regionie oraz do uznania tej kwestii za priorytetową;

26. potwierdza swoje poparcie dla ulepszenia procesu przystąpienia Bałkanów Zachodnich 
poprzez oparcie tego procesu w większym stopniu na punktach odniesienia, podniesienie 
poziomu jego przejrzystości oraz zwiększenie możliwości wzajemnego rozliczania się 
z jego realizacji; wzywa UE do tego, aby w ramach swojej polityki rozszerzenia UE 
kontynuowała nadawanie pierwszeństwa warunkom takim, jak konstruktywny dialog 
polityczny, ugruntowanie zasady państwa prawa, w tym zapewnieniu wolności 
wypowiedzi, skutecznej walce przeciwko korupcji i przestępczości zorganizowanej, 
zwiększeniu skuteczności i niezależności sądownictwa, zwiększeniu zdolności 
administracyjnych i monitorowania we wdrażaniu przepisów związanych z unijnym 
dorobkiem prawnym, działaniom mających na celu zaradzenie konfliktom 
międzyetnicznym i międzyreligijnym, działaniom podejmowanym wobec uchodźców 
i przesiedleńców oraz rozstrzygnięciu otwartych kwestii dwustronnych;

27. uważa ponadto za istotne, aby polityka zagraniczna UE wobec regionów, w których miał 
niedawno miejsce międzyetniczny konflikt zbrojny, służyła propagowaniu atmosfery 
tolerancji, dobrych stosunków sąsiedzkich i współpracy regionalnej, w tym poprzez 
bardziej zintegrowane systemy kształcenia (obejmujące międzyregionalne wymiany 
uczniów i studentów), stanowiące podstawowy warunek stabilności europejskiej oraz 
środki ułatwiające proces pojednania;

- południowe sąsiedztwo i Bliski Wschód
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28. wzywa do tego, aby zasady stanowiące podstawę europejskiej polityki sąsiedztwa (EPS), 
określone we wspólnym komunikacie wysokiej przedstawiciel/wiceprzewodniczącej 
i Komisji z dnia 25 maja 2011 r., zwłaszcza zasada „więcej za więcej” i „partnerstwo ze 
społeczeństwami”, mogły być w pełni stosowane w praktyce, a także aby pomoc Unii była 
w pełnym stopniu dostosowana do tego nowego podejścia;

29. przypomina, że sąsiedztwo południowe ma zasadnicze znaczenie dla Unii Europejskiej 
oraz wzywa pilnie do osiągnięcia lepszej równowagi w realizowaniu podejść 
ukierunkowanych na rynek, z jednej strony, i podejść ukierunkowanych na prawa 
człowieka i społeczeństwo, z drugiej strony, w ramach działań UE podejmowanych wobec 
Arabskiej Wiosny Ludów; wzywa zatem do położenia większego nacisku na zatrudnienie, 
kształcenie, szkolenie i rozwój regionalny, aby przyczynić się do złagodzenia obecnego 
kryzysu społecznego i gospodarczego w tych krajach oraz aby zapewnić pomoc niezbędną 
do wspierania trwających reform politycznych oraz rozwoju społecznego 
i gospodarczego; podkreśla znaczenie wspierania procesu budowania potencjału 
instytucjonalnego, w tym parlamentów tych państw, niezależnych systemów sądowych, 
wzmacniania struktur organizacji społeczeństwa obywatelskiego oraz kształtowania 
pluralistycznych partii politycznych w ramach systemu świeckiego; 

30. uważa, że ocena postępów osiąganych przez kraje partnerskie musi być oparta na 
wzajemnej przejrzystości i powinna być oparta na jasno określonych i wspólnie 
uzgodnionych punktach odniesienia, obejmujących harmonogram wdrażania reform, 
zgodnie z planami działań; wspomniane punkty odniesienia powinny stanowić podstawę 
regularnych oraz, w miarę możliwości, wspólnych działań w zakresie monitorowania 
i oceny, realizowanych przy pełnym uwzględnieniu roli społeczeństwa obywatelskiego, 
aby zapewnić skuteczne i przejrzyste wdrażanie strategii; 

- wschodnie sąsiedztwo, Rosja i Azja Środkowa

31. wzywa do zintensyfikowania działań ukierunkowanych na osiągnięcie celów Partnerstwa 
Wschodniego, zgodnie z deklaracją praską i wnioskami sformułowanymi podczas szczytu 
w Warszawie, w szczególności poprzez prowadzenie negocjacji w sprawie układów 
o stowarzyszeniu z partnerami wschodnimi i zawieranie tych układów, propagowanie 
mobilności w ramach partnerstw na rzecz mobilności i dialogów na temat wiz, 
zapewnienie ciągłych postępów w przyjmowaniu i wdrażaniu reform, w ścisłym 
powiązaniu ze Zgromadzeniem Parlamentarnym Euronest; 

32. podkreśla, że chociaż parafowano układ między UE i Ukrainą, jego podpisanie 
i ratyfikacja może nastąpić tylko pod warunkiem spełnienia przez Ukrainę koniecznych 
wymogów; obejmują one poszanowanie zasady państwa prawa poprzez zwiększenie 
stabilności, niezależności i skuteczności instytucji, które są gwarantami tej zasady, a także 
poprzez wykazanie poszanowania dla praw opozycji, położenie kresu jej prześladowaniu i 
ustanowienie tym samym rzeczywiście pluralistycznej demokracji; 

33. wzywa do uzależnienia budowy stosunków z władzami białoruskimi od postępów 
w zapewnianiu poszanowania zasady demokracji, zasady państwa prawa i praw 
człowieka; jednocześnie z zadowoleniem przyjmuje działania UE i jej delegatury 
w Mińsku, mające na celu nawiązanie kontaktu z białoruskim społeczeństwem i jego 
większe zaangażowanie, w tym poprzez „Europejski Dialog na rzecz Modernizacji 
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Białorusi”, uproszczone procedury wizowe oraz zwiększony udział obywateli białoruskich 
w programach UE; 

- Rosja

34. podtrzymuje swoje zastrzeżenia dotyczące zobowiązania Rosji do przestrzegania zasady 
państwa prawa, poszanowania pluralistycznej demokracji i praw człowieka;

35. uważa, że suwerennym prawem państw w regionie jest wybór, bez nacisków z zewnątrz, 
struktur organizacyjnych, ustaleń lub ram w obszarze bezpieczeństwa, które ich zdaniem 
zapewniają obywatelom najwyższy poziom bezpieczeństwa; 

- Azja Środkowa

36. popiera propagowanie przez UE podejścia regionalnego w Azji Środkowej, które jest 
niezbędne do stawienia czoła regionalnemu wymiarowi kwestii, obejmujących 
przestępczość zorganizowaną, handel narkotykami, materiały radioaktywne, prawa 
człowieka, terroryzm, katastrofy naturalne i spowodowane w środowisku przez człowieka 
oraz gospodarkę wodną; wzywa do tego, aby podejmowane działania były różnicowane 
i realizowane w zależności od postępów w procesie demokratyzacji, przestrzeganiu praw 
człowieka, sprawowaniu dobrych rządów, zapewnianiu zrównoważonego rozwoju 
społeczno-gospodarczego, poszanowaniu zasady państwa prawa oraz zwalczaniu 
korupcji; zauważa, że w strategii współpracy UE wobec Azji Środkowej określono siedem 
priorytetów, ale przeznaczono zbyt małe zasoby, aby wywrzeć wpływ we wszystkich 
obszarach polityki; wzywa w związku z tym UE do lepszego zdefiniowania priorytetów 
odpowiednio do dostępnych zasobów, przy jednoczesnym zagwarantowaniu, że 
współpraca na rzecz rozwoju nie jest podporządkowana interesom gospodarczym, 
energetycznym ani interesom w obszarze bezpieczeństwa;

37. zauważa, że jeżeli chodzi o przestrzeganie praw człowieka, praw pracowników, brak 
wsparcia dla społeczeństwa obywatelskiego oraz status państwa prawa, ogólna sytuacja 
pozostaje niepokojąca; wzywa do zintensyfikowania i zwiększenia skuteczności dialogów 
na temat praw człowieka oraz ich większego ukierunkowania na wyniki, przy ścisłej 
współpracy i zaangażowaniu organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
w przygotowywaniu, monitorowaniu i prowadzeniu tych dialogów; apeluje do 
przedstawicieli UE, w tym do wysokiej przedstawiciel/wiceprzewodniczącej, aby 
publicznie wypowiadali się na temat więźniów politycznych, uwięzionych działaczy na 
rzecz praw człowieka i dziennikarzy oraz aby wzywali do ich niezwłocznego uwolnienia; 
wzywa do zwiększenia przejrzystości wobec organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
oraz do ustanowienia jasnych celów w ramach inicjatywy w zakresie państwa prawa, aby 
umożliwić przejrzystą ocenę ich wdrażania i wyników;

38. zauważa, że państwa Azji Środkowej bogate w energię i zasoby zapewniają potencjalne 
znaczące źródło zróżnicowania zasobów i szlaków przesyłowych UE; wzywa ESDZ 
i Komisję do dalszego wspierania projektów dotyczących energii i propagowania 
komunikacji na temat ważnych celów, takich jak południowy korytarz gazowy i rurociąg 
transkaspijski;

- Ameryki
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USA

39. jest zdania, że regularne szczyty UE-USA zapewnią możliwość określenia wspólnych 
celów i koordynowania strategii dotyczących kwestii o światowym znaczeniu, w tym 
zarządzania gospodarczego i opracowania wspólnego podejścia do wschodzących 
mocarstw; uważa, że punktem posiedzeń Transatlantyckiej Rady Gospodarczej 
i Transatlantyckiego Dialogu Ustawodawców powinno być rozważenie kwestii 
współpracy strategicznej UE i USA z BRIC i innymi ważnymi krajami o gospodarkach 
wschodzących, a także kwestii sposobu wspierania konwergencji regulacyjnej z tymi 
krajami; przypomina o potrzebie powołania Transatlantyckiej Rady Politycznej jako 
organu ad hoc zajmującego się systematycznymi konsultacjami na wysokim szczeblu 
i koordynacją w zakresie polityki zagranicznej i bezpieczeństwa pomiędzy UE i USA;

40. zauważa, że z powodu rosnącego światowego i regionalnego znaczenia Chin, Indii 
i innych azjatyckich krajów o gospodarkach wschodzących zarówno Stany Zjednoczone 
Ameryki, jak i UE mogą stopniowo przenosić ich pierwotne zainteresowanie, inwestycję 
polityczną i zasoby do regionu Pacyfiku; ponadto zauważa, że Azja powinna odgrywać 
istotniejszą rolę w polityce zagranicznej UE i jej państw członkowskich; wzywa do 
większej koordynacji przez USA i UE ich polityki wobec Chin i innych krajów 
o gospodarkach wschodzących w Azji, aby zapobiec rozdwojeniu podejść do kluczowych 
obszarów tej polityki;

Ameryka Łacińska

41. wzywa do rozszerzenia dialogu politycznego UE-Ameryka Łacińska na wszystkich 
szczeblach, w tym szczytów na szczeblu głów państw i Zgromadzenia Parlamentarnego 
Eurolat, jako ważnego narzędzia budowania konsensusu politycznego; wnosi o to, aby 
podejmowaniu zobowiązań politycznych na szczytach UE-Ameryka Łacińska
towarzyszyło przydzielanie odpowiednich zasobów finansowych; 

42. wzywa do zacieśnienia prowadzonych dialogów na temat praw człowieka, przy 
zwiększeniu stopnia zaangażowania Parlamentu Europejskiego; zauważa, że 7. szczyt 
szefów państw i rządów UE-Ameryka Łacińska i Karaiby, który ma się odbyć w Chinach 
w styczniu 2013 r., mógłby stanowić dobrą okazję do wprowadzenia w życie nowych 
wizji współpracy międzyregionalnej w szeregu obszarów politycznych i społeczno-
gospodarczych;

43. zaznacza, że spójność społeczna powinna nadal stanowić podstawową zasadę strategii 
współpracy na rzecz rozwoju wobec Ameryki Łacińskiej nie tylko ze względu na 
społeczno-gospodarcze znaczenie spójności społecznej, ale również ze względu na jej rolę 
w ugruntowywaniu statusu instytucji demokratycznych w regionie i zasady państwa 
prawa; 

44. z zadowoleniem przyjmuje to, że niebawem zostanie podpisany układ o stowarzyszeniu 
z Ameryką Środkową, który zostanie poddany procedurze zgody w Parlamencie 
Europejskim; podkreśla, że jako pierwszy wszechstronny traktat między regionami 
podpisany przez UE przyczynia się on do podniesienia rangi stosunków oraz do 
wspierania podejścia regionalnego i integracji regionalnej Ameryki Łacińskiej; stwierdza, 
że zamierza ściśle monitorować realizację tego układu, a w szczególności jego wpływ na 
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przestrzeganie praw człowieka i zasady państwa prawa w Ameryce Środkowej; 

- Afryka 

45. zauważa, że pierwotnie we wspólnej strategii UE-Afryka nacisk został położony na Unię 
Afrykańską i wsparcie techniczne na rzecz budowy potencjału instytucjonalnego, 
wdrażanie polityki w obszarze pokoju i bezpieczeństwa, praw człowieka, propagowania 
demokracji i zasady państwa prawa, a także na realizację milenijnych celów 
rozwoju; przypomina, że podczas gdy to kompleksowe podejście pozostaje ważne, istnieje 
pilna potrzeba wyjścia poza zakres budowania potencjału instytucjonalnego na szczeblu 
kontynentalnym i podjęcia działań mających na celu stworzenie partnerstwa politycznego 
na rzecz pokoju, bezpieczeństwa i rozwoju społeczno-gospodarczego na szczeblu 
regionalnym i subregionalnym; wzywa do rozszerzenia wspomnianych partnerstw 
politycznych na regionalne wspólnoty gospodarcze, nie tylko w ramach realizowania 
strategii na rzecz wzmocnienia Unii Afrykańskiej, ale również wdrażania środków 
mających na celu zacieśnienie partnerstwa UE-Afryka na szczeblu regionalnym 
i subregionalnym, udzielając w ten sposób odpowiedzi na interesy polityczne, interesy 
w obszarze bezpieczeństwa oraz interesy gospodarcze obywateli afrykańskich 
i europejskich;

46. z zadowoleniem przyjmuje strategie UE wobec Rogu Afryki i Sahelu jako ważne kroki 
w kierunku skoncentrowania zasobów politycznych, dyplomatycznych, finansowych 
i zasobów w zakresie zarządzania kryzysowego w celu realizacji bardziej strategicznego 
pod względem politycznym i bardziej opłacalnego podejścia do problematycznej 
infrastruktury bezpieczeństwa; wzywa do podobnej oceny unijnych strategii wobec innych 
ważnych regionów, na które przeznacza się znaczne zasoby finansowe i dyplomatyczne; 
wzywa do zacieśnienia powiązań między Parlamentem Europejskim, Parlamentem 
Panafrykańskim i regionalnymi strukturami parlamentarnymi, aby zapewnić większą 
odpowiedzialność za decyzje polityczne i budżetowe wobec obywateli obu kontynentów, 
a także podstawy do mierzenia i oceniania postępów w realizacji deklaracji politycznych;

- Azja

47. wzywa do zwiększenia obecności UE w regionie Azji i Pacyfiku, w szczególności poprzez 
wniesienie wkładu w postaci doświadczeń i wiedzy specjalistycznej w inicjatywy 
wielostronne realizowane w ramach i przy ASEAN, jak również w proces stopniowej 
intensyfikacji inicjatyw transpacyficznych; podkreśla, że pobudzaniu rozwoju poprzez 
wymianę koncepcji gospodarczych i kulturowych należy nadać większą rangę, 
w szczególności poprzez wspieranie możliwości w zakresie inwestycji bezpośrednich oraz 
zapewnienie łatwiejszych i atrakcyjniejszych warunków dostępu studentom i naukowcom; 
zauważa, że pociąga to za sobą koordynację strategiczną działań państw członkowskich 
i UE, stanowiącą przeciwieństwo równoległych i konkurujących strategii krajowych; 
zauważa, że w napiętej sytuacji regionalnej, w której toczą się spory terytorialne o Morze 
Południowochińskie, UE jako neutralny partner powinna pełnić aktywną rolę 
w opracowywaniu trwałego i pokojowego rozwiązania opartego na wielostronnych 
instytucjach;

48. wzywa UE do zintensyfikowania działań w Afryce Południowej, mających na celu 
wspieranie procesu demokratyzacji i poprawy sytuacji w obszarze sprawowania rządów 
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i państwa prawa; z zadowoleniem przyjmuje w związku z tym zobowiązanie dotyczące 
demokratyzacji i sekularyzacji Pakistanu; wzywa UE do zacieśnienia współpracy 
z Indiami, wolnej od wzajemnych uprzedzeń postkolonialnych i mającej na celu 
propagowanie wspólnych wartości w regionie i na forach wielostronnych;

Chiny

49. zauważa, że zmiany na najwyższym szczeblu władz Chin będą ważnym testem 
wykazującym zmianę państwa w kierunku bardziej otwartego pod względem politycznym 
i międzynarodowego, działającego konstruktywnie społeczeństwa lub w kierunku państwa 
o coraz bardziej represyjnych i nacjonalistycznych strukturach; wzywa UE i państwa 
członkowskie do tego, aby ich odpowiednie przesłania oraz polityki były bardziej 
konsekwentne i strategiczne oraz przyczyniły się przez to w użyteczny sposób do 
pozytywnych zmian; podkreśla, że oznacza to konieczność wyeliminowania rozbieżności 
między priorytetami państw członkowskich i UE w obszarze przestrzegania praw 
człowieka w Chinach, dialogu na temat praw człowieka oraz wspierania organizacji 
społeczeństwa obywatelskiego;

Turcja

50. podkreśla znaczenie zintensyfikowania dialogu politycznego prowadzonego z Turcją 
w sprawie kierunków polityki zagranicznej i celów leżących we wzajemnym interesie; 
uwydatnia znaczenie działań, mających na celu zachęcenie Turcji do realizowania jej 
polityki zagranicznej w ramach dialogu i koordynacji z Unią Europejską, aby stworzyć 
cenną synergię i zwiększyć potencjał wywarcia pozytywnego wpływu;

51. przypomina o ambicjach Turcji w zakresie inspirowania i wspierania przemian 
demokratycznych i reform społeczno-gospodarczych w krajach południowego sąsiedztwa; 
stwierdza, że udział instytucji tureckich i organizacji pozarządowych w instrumentach 
EPS doprowadziłby do wytworzenia niezwykłej synergii, szczególnie w dziedzinach 
takich jak tworzenie instytucji, rozwój społeczno-gospodarczy oraz rozwój społeczeństwa 
obywatelskiego; uważa, że praktyczną współpracę powinien uzupełniać zorganizowany 
dialog miedzy UE a Turcją w celu skoordynowania ich odpowiednich polityk sąsiedztwa;

Afganistan 

52. jest zaniepokojony nasileniem przemocy w następstwie zerwania negocjacji pokojowych; 
podkreśla znaczenie podejścia dla subregionu Azji Środkowej do zwalczania 
transgranicznego handlu ludźmi i towarami oraz zwalczania przestępczości 
zorganizowanej i terroryzmu; wzywa do zapewnienia większego wsparcia na budowanie 
zdolności rządu Islamskiej Republiki Afganistanu i Narodowych Sił Bezpieczeństwa, jak 
również na pomoc szerszym kręgom ludności w osiągnięciu rozwoju rolnictwa i rozwoju 
społeczno-gospodarczego, aby państwo mogło przejąć pełną odpowiedzialność za 
bezpieczeństwo po całkowitym przekazaniu nadzoru nad bezpieczeństwem wewnętrznym 
siłom afgańskim, które nastąpi do końca 2014 r.; 

Partnerzy wielostronni 

G-7, G-8, G-20
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53. jest zdania, że w świetle coraz większego znaczenia BRIC, innych wschodzących 
mocarstw oraz wyłaniającego się wielobiegunowego systemu rządów G-20 może okazać 
się użytecznym i szczególnie odpowiednim forum dla budowania konsensusu 
sprzyjającemu włączeniu społecznemu, opartemu na partnerstwie i umożliwiającemu 
zwiększanie konwergencji, w tym konwergencji regulacyjnej; jest zdania, że ze względu 
na coraz większe znaczenie G-20 grupa G-7 powinna pełnić kluczową rolę jako forum 
ugruntowanych mocarstw pełniące funkcję w zakresie konsultacji, koordynacji 
i budowania konsensusu, które zmierza do dialogu z BRIC i innymi wschodzącymi 
potęgami oraz przygotowuje grunt pod spotkania G-20; uważa, że funkcjonowanie G-8 
powinno być także wykorzystywane do zbliżenia stanowisk z Rosją, tak aby stawić czoła 
wspólnym wyzwaniom w skoordynowany i skuteczny sposób;

- ONZ 

54. mając na uwadze, że skuteczny multilateralizm stanowi kamień węgielny polityki 
zagranicznej UE, wzywa UE do przyjęcia wiodącej roli we współpracy międzynarodowej 
oraz do zainicjowania globalnych działań społeczności międzynarodowej; zachęca UE do 
dalszego propagowania synergii w ramach struktur ONZ, pełnienia funkcji łącznika przy 
ONZ oraz do podjęcia globalnej współpracy z organizacjami regionalnymi i partnerami 
strategicznymi; wzywa UE do zapewnienia wkładu w należyte zarządzanie finansami 
i utrzymanie dyscypliny budżetowej w odniesieniu do zasobów ONZ;

55. uważa za znaczące pełne wdrożenie rezolucji Zgromadzenia Ogólnego ONZ w sprawie 
udziału UE w pracach ZO ONZ, jak również podjęcie przez UE działań i osiągnięcie 
oczekiwanych rezultatów w odpowiednim terminie i w skoordynowany sposób 
w odniesieniu do istotnych kwestii; wzywa UE do dalszego ulepszenia koordynacji 
stanowisk i interesów państw członkowskich UE w Radzie Bezpieczeństwa ONZ; z 
zadowoleniem przyjmuje ustanowienie średnioterminowych priorytetów UE w ramach 
ONZ oraz wzywa do przeprowadzania regularnych konsultacji z Komisją Spraw 
Zagranicznych Parlamentu Europejskiego w sprawie rocznego przeglądu i wdrażania 
jakichkolwiek działań; podkreśla potrzebę prowadzenia bardziej stanowczej dyplomacji 
publicznej w odniesieniu do spraw związanych z ONZ oraz skuteczniejszego 
informowania społeczeństwa europejskiego o globalnej roli UE;

56. jest mocno przekonany o potrzebie budowania partnerstw w obszarze zapobiegania 
konfliktom, cywilnych i wojskowych operacji zarządzania kryzysowego oraz budowania 
pokoju, a związku z tym o potrzebie zwiększenia operacyjności komitetu sterującego UE-
ONZ w kontekście zarządzania kryzysowego; wzywa UE i państwa członkowskie do 
osiągnięcia dalszych postępów we wdrażaniu zasady obowiązku ochrony oraz do 
współpracy z partnerami ONZ w celu zagwarantowania, że koncepcja ta stanie się częścią 
działań w zakresie zapobiegania konfliktom i odbudowy po konflikcie; 

57. podkreśla potrzebę zapewnienia bardziej skutecznych wytycznych i zdolności w zakresie 
mediacji, jak również dostarczania adekwatnych zasobów do prowadzenia mediacji 
zgodnie z harmonogramem i w skoordynowany sposób; uważa za niezbędne dla 
wdrożenia polityki UE w obszarze praw człowieka zapewnienie Radzie Praw Człowieka 
OZN zdolności do stawiania czoła poważnym i pilnym sytuacjom związanym 
z przestrzeganiem praw człowieka, wzmocnienia procesu działań następczych po 
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wdrożeniu zaleceń określonych w specjalnych procedurach oraz do wsparcia procesu 
powszechnego okresowego przeglądu praw człowieka;

- UE-NATO

58. zauważa, że obecny światowy i europejski kryzys gospodarczy przyczynił się do podjęcia 
działań mających na celu znalezienie bardziej opłacalnych i pilnie potrzebnych zdolności 
operacyjnych zarówno w UE, jak i w NATO; wzywa zatem wysoką 
przedstawiciel/wiceprzewodniczącą do podjęcia bardziej aktywnych działań w zakresie 
wspierania dalszych konkretnych propozycji dotyczących ulepszeń między organizacjami 
(przy zasadach wiodących takich, jak inteligentna obrona, łączenie i udostępnianie 
zdolności wojskowych i podejście kompleksowe); wzywa do znalezienia pilnego 
rozwiązania w celu wyjścia z impasu we współpracy w ramach porozumienia Berlin Plus, 
które ma negatywny wpływ na perspektywy skutecznej współpracy obu organizacji, 
w tym na obszarach, na których życie obywateli europejskich może być zagrożone; 

- Rada Europy 

59. podkreśla znaczenie procedur monitorowania Rady Europy jako znacznego wkładu 
w ocenę postępów osiąganych przez państwa sąsiedzkie w przeprowadzaniu 
demokratycznych reform;

– OBWE 

60. popiera dialog na temat reformy OBWE, pod warunkiem że nie zostanie ona 
przeprowadzona kosztem osłabienia istniejących instytucji i mechanizmów lub 
ograniczenia ich niezależności; podkreśla potrzebę utrzymania równowagi między trzema 
wymiarami OBWE, rozwijając je w spójny i kompleksowy sposób w oparciu 
o dotychczasowe osiągnięcia; podkreśla ponadto, że zagrożeniom i wyzwaniom 
w obszarze bezpieczeństwa należy stawiać czoła z uwzględnieniem wszystkich trzech 
wymiarów, jeżeli działania mają być naprawdę skuteczne; wzywa OBWE do dalszego 
wzmacniania swojej zdolności do zapewnienia przestrzegania i wdrażania zasad 
i zobowiązań podjętych przez jej państwa członkowskie w ramach wszystkich trzech 
wymiarów, między innymi poprzez wzmocnienie mechanizmów działań następczych;

- RWPZ

61. oczekuje, że UE opracuje rzeczywiste partnerstwo strategiczne z Radą Współpracy 
Państw Zatoki, obejmujące otwarty, regularny i konstruktywny dialog oraz zorganizowaną 
współpracę w obszarze procesu transformacji i zarządzania kryzysowego w południowym 
sąsiedztwie; powtarza, że aby osiągnąć ten cel ESDZ powinna przydzielić więcej zasobów 
ludzkich w tym regionie oraz otworzyć delegatury w głównych państwach RWPZ;

– Liga Państw Arabskich

62. uznaje rosnące znaczenie roli Ligi Państw Arabskich w sprawach regionalnych oraz 
wzywa UE do zacieśnienia współpracy, w szczególności jeżeli chodzi o kwestie związane 
z procesami transformacji i zarządzaniem kryzysowym w południowym sąsiedztwie; 
z zadowoleniem przyjmuje starania podjęte przez UE, aby pomóc Lidze Państw 
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Arabskich w realizowaniu jej procesu integracji;

Priorytety tematyczne WPZiB 

- Bezpieczeństwo energetyczne

63. zauważa, że w art. 194 Traktatu z Lizbony stwierdza się, że UE jest uprawniona do 
podejmowania środków na szczeblu europejskim w celu zapewnienia bezpieczeństwa 
dostaw energii; uważa, że zróżnicowanie źródeł dostaw i szlaków przesyłowych jest dla 
Unii pilną i zasadniczą kwestią, gdyż UE jest w dużej mierze zależna od zewnętrznych 
źródeł energii; zauważa, że głównymi kierunkami, jakie należy wziąć pod uwagę 
w związku z dywersyfikacją, są Afryka Północna i południowy korytarz gazowy biegnący 
z Turcji do Azji Środkowej; jest zdania, że należy dopilnować, aby obecne główne źródło 
importu – Rosja – było zgodne z zasadami funkcjonowania rynku wewnętrznego, 
przepisami trzeciego pakietu energetycznego oraz postanowieniami Traktatu karty 
energetycznej; 

64. zauważa, że w 2011 r. Komisja zaproponowała ustanowienie mechanizmu wymiany 
informacji dotyczących umów międzyrządowych w sprawie energii zawartych między 
państwami członkowskimi i państwami trzecimi; uważa, że wymiana sprawdzonych 
rozwiązań i wsparcie Komisji również przyczyniłyby się do wzmocnienia pozycji 
negocjacyjnej państw członkowskich; wzywa wysoką przedstawiciel/wiceprzewodniczącą 
do przedstawiania Parlamentowi regularnych sprawozdań z ustanawiania i wdrażania 
przedmiotowego mechanizmu; wzywa Komisję do dodania klauzuli dotyczącej 
bezpieczeństwa energetycznego do umów handlowych, układów o stowarzyszeniu oraz do 
umów o partnerstwie i współpracy zawieranych z państwami-producentami i państwami 
tranzytowymi, tj. kodeksu podstępowania w przypadku zerwania lub jednostronnych 
zmian warunków dostawy; 

Wspólna polityka bezpieczeństwa i obrony

65. podkreśla, że działania w obszarze wspólnej polityki bezpieczeństwa i obrony (WPBiO) 
powinny zostać włączone do kompleksowej polityki wobec krajów i regionów 
znajdujących się w kryzysie, w których wartości i interesy strategiczne UE są zagrożone,
a działania WPBiO faktycznie przyczyniłyby się do osiągnięcia rzeczywistej wartości 
dodanej pod względem upowszechnienia pokoju, stabilności i zasady państwa prawa; 
podkreśla również potrzebę przeprowadzenia procesu gromadzenia doświadczeń, który 
umożliwiłby dokładniejszą ocenę skutecznego wdrożenia każdego działania i jego 
trwałego wpływu na danym obszarze;

66. powtarza swoje wezwanie skierowane do wysokiej przedstawiciel/wiceprzewodniczącej, 
Rady i państw członkowskich do zaradzenia brakowi równowagi między zdolnościami 
w zakresie planowania cywilnego i wojskowego w ramach ESDZ oraz przezwyciężenia 
ogólnej trudności w spełnieniu wymogów kadrowych w odniesieniu do misji i operacji 
w ramach WPBiO, w szczególności zapotrzebowania na pracowników w dziedzinie 
wymiaru sprawiedliwości, w administracji cywilnej, w urzędach celnych oraz w obszarze 
mediacji, aby zapewnić dostarczenie adekwatnej i wystarczającej wiedzy specjalistycznej 
do realizacji misji WPBiO; wzywa wysoką przedstawiciel/wiceprzewodniczącą do 
przedstawienia szczegółowych wniosków dotyczących zaradzenia wspomnianym brakom 
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kadrowym, w szczególności w obszarze cywilnego zarządzania kryzysowego i obszarach 
wymienionych powyżej; 

Europejska Agencja Obrony

67. powtarza swoje wezwanie do państw członkowskich do zintensyfikowania europejskiej 
współpracy w obszarze obrony, co stanowi jedyny możliwy sposób zagwarantowania, że 
europejskie siły zbrojne pozostaną wiarygodne i operacyjne w świetle coraz mniejszych 
środków przeznaczanych na obronę; przyjmuje do wiadomości postępy osiągnięte 
w ramach łączenia i udostępniania zdolności wojskowych oraz strategii inteligentnej 
obrony NATO, a także uważa za zasadnicze budowanie dalszej synergii między tymi 
obiema organizacjami; podkreśla potrzebę osiągnięcia dalszych postępów w łączeniu 
i udostępnianiu aktywów oraz w budowaniu potencjału synergii we współpracy w 
zakresie badań, rozwoju i przemysłu w obszarze obrony na szczeblu unijnym; 

68. przypomina w tym względzie o istotnej roli Europejskiej Agencji Obrony (EAO) w 
tworzeniu i wdrażaniu europejskich zdolności i polityki zbrojeniowej; wzywa zatem Radę 
do ugruntowania instytucjonalnego charakteru EAO oraz do uwolnienia pełnego 
potencjału, zgodnie z art. 42 ust. 3 i art. 45 Traktatu UE;

69. wzywa pilnie Radę i państwa członkowskie do zapewnienia EAO odpowiedniego 
finansowania na realizację pełnego zakresu jej misji i zadań; jest zdania, że cel ten można 
by najlepiej osiągnąć poprzez finansowanie kosztów pracowniczych i kosztów bieżących 
agencji z budżetu Unii, począwszy od kolejnych wieloletnich ram finansowych; 
w związku z powyższym zwraca się do wysokiej przedstawiciel/wiceprzewodniczącej 
o przedstawienie niezbędnych wniosków;

°
° °

70. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji 
wiceprzewodniczącej Komisji/wysokiej przedstawiciel Unii do spraw zagranicznych 
i polityki bezpieczeństwa, Radzie, Komisji, rządom i parlamentom państw członkowskich 
UE, sekretarzowi generalnemu Organizacji Narodów Zjednoczonych, sekretarzowi 
generalnemu NATO, przewodniczącemu Zgromadzenia Parlamentarnego NATO, 
urzędującemu przewodniczącemu OBWE, przewodniczącemu Zgromadzenia 
Parlamentarnego OBWE, przewodniczącemu Komitetu Ministrów Rady Europy oraz 
przewodniczącemu Zgromadzenia Parlamentarnego Rady Europy.
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UZASADNIENIE

Tegoroczne sprawozdanie stanowi nowy punkt wyjścia dla naszego rocznego sprawozdania 
na temat WPZiB – nie zostało sporządzone jako przegląd sprawozdania Rady na temat 
WPZiB za 2010 r., ale ma być naszym wkładem w opracowywanie ram nowego 
strategicznego i wybiegającego w przyszłość podejścia do polityki zagranicznej Unii 
Europejskiej. 

Na czy polega to nowe podejście? Za nasz punkt wyjścia przyjmujmy ambicje, jakie niesie 
za sobą Traktat z Lizbony: „Kompetencje Unii w zakresie wspólnej polityki zagranicznej 
i bezpieczeństwa obejmują wszelkie dziedziny polityki zagranicznej i ogół kwestii 
dotyczących bezpieczeństwa Unii, w tym stopniowe określanie wspólnej polityki obronnej, 
która może prowadzić do wspólnej obrony” (art. 24 ust. 1 Traktatu UE). Odzwierciedla to 
ważny strategiczny poziom ambicji oraz zasadnicze ramy dla opracowania kompleksowego, 
spójnego i konsekwentnego podejścia Unii do polityki zagranicznej. 

Ważne jest jednak również to, że przy opracowywaniu i wdrażaniu różnych elementów 
działań zewnętrznych Unii uznajemy ich specyfikę, w tym WPZiB (i zawartej w jej ramach 
WPBiO), ale również europejskiej polityki sąsiedztwa, polityki rozwojowej i handlu 
międzynarodowego. Powyższe kompleksowe podejście ma zasadnicze znaczenie dla 
budowania strategicznego i spójnego podejścia do realizowania polityki zagranicznej Unii. 
W obszarze wojskowych i cywilnych operacji zarządzania kryzysowego wymaga to lepszej 
koordynacji i współpracy z ważnymi partnerami takimi, jak NATO, przy czym NATO staje 
przed koniecznością rozwiązania kwestii różnic z Turcją i ulepszenia współpracy w ramach 
porozumienia Berlin Plus. 

Sprawozdanie Rady za 2010 r. obejmuje ważne kroki w kierunku określenia priorytetów 
polityki zagranicznej Unii w wybiegających w przyszłość i strategicznych ramach. 
Sprawozdanie to nie odpowiada jednak ambicjom, jakie niesie za sobą Traktat z Lizbony, 
z ważnych przyczyn, między innymi ze względu na to, że nie nakreśla się w nim 
priorytetów lub wytycznych strategicznych w odniesieniu do WPZiB; nie zawiera ono 
objaśnienia funkcjonowania mechanizmów strategicznych mających na celu zapewnienie 
spójności i zgodności różnych elementów polityki zagranicznej, w tym elementów 
wchodzących w zakres odpowiedzialności Komisji; unika się w nim ważnych pytań 
dotyczących roli ESDZ i delegatur w dopilnowaniu, aby zasoby Unii (kadra, zasoby 
finansowe i zaplecze dyplomatyczne) były dostosowane do naszych priorytetów 
w obszarze spraw zagranicznych; lub ze względu na to, że unika się dyskusji na temat 
sposobu włączenia misji i operacji ad hoc WPBiO (ich przesłanek i efektu końcowego) do 
polityczno-strategicznych ram priorytetów polityki zagranicznej UE ustanowionych w 
odniesieniu do państwa lub regionu. 

Chociaż niniejsze sprawozdanie ma zawierać ambitne cele oraz być strategiczne pod 
względem politycznym, powinno być również realistyczne i pragmatyczne w kwestii 
ustanawiania punktów odniesienia, które mają być monitorowane, oceniane 
i opracowywane w kolejnych sprawozdaniach rocznych. W związku z tym należy unikać 
ciągłego wzywania do ustanowienia większej liczby strategii i strategii cząstkowych bez 
dokładnego rozważenia priorytetów oraz kwestii zasobów, jakimi dysponuje Unia, aby 
osiągnąć jasne cele oraz wygenerować prawdziwą wartość dodaną w czasach oszczędności 
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gospodarczych. Należy zauważyć, że bardziej niż wezwanie o nowy przegląd polityki 
zagranicznej lub nową europejską strategię bezpieczeństwa niniejsze sprawozdanie powinno 
stanowić wkład w działania mające na celu opracowanie ram polityki zagranicznej UE 
i ustanowienie punktów odniesienia do monitorowania i oceny postępów osiąganych 
w przyszłych latach. Na tej podstawie w przyszłych sprawozdaniach Komisji Spraw 
Zagranicznych możliwe będzie opracowanie takich ram oraz przeprowadzanie oceny 
postępów w realizowaniu unijnej polityki zagranicznej. 

Niniejsze sprawozdanie powinno stanowić wezwanie do osiągnięcia większej synergii opartej 
na trojakim mandacie Catherine Ashton, sprawującej funkcję wysokiej przedstawiciel Unii do 
spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, wiceprzewodniczącej Komisji 
i przewodniczącej Rady do Spraw Zagranicznych, oraz wspieranej przez ESDZ. Chociaż 
napotkano zrozumiałe trudności w przechodzeniu na nowe podejście do WPZiB 
w następstwie przyjęcia Traktatu z Lizbony, w niniejszym sprawozdaniu wzywa się obecnie 
wysoką przedstawiciel/wiceprzewodniczącą i ESDZ do sprawowania przywództwa poprzez 
zapewnienie jakości, odważne rozwiązania oraz zdecydowane i terminowe działania. Brak 
takiego przywództwa i strategicznego podejścia wymaga nadania priorytowego charakteru 
europejskiej polityce sąsiedztwa jako zasadzie strategicznej, obejmującej opracowanie 
WPZiB.


